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4.7.2010 (28 HSuUn)
7:30pm
TeEAEIPR R 2 R

Auditorium, Yuen Long Theatre

$220, 180, 140, 100

5-6.7.2010 (E8—Z= Mon-Tue)
7:30pm
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Theatre, Ko Shan Theatre

$240, 180, 140, 100

A EES

Nanyin Concert

3.7.2010 (BH#7<Sat)
7:30pm
EHET ABEESIMR

Chiang Cheng Studio Theatre
The Hong Kong Polytechnic University

$200, 100 (s &R I E S G EY N ]
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Presented by the Leisure and
Cultural Services Department
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With Chinese surtitles and English synopsis
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Auditorium, Yuen Long Theatre
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Li Huiwen, Zheng Aiyu, Liang Jiehua, Wu Situo, Wu Xiaoxia

R B+ RIEEE wu situo, Lin Tingting

Eﬁﬂi Zheng Aiyu

ZHE Li Minhua

ZPFRB Guo Feihong

$§§ Li Huiwen

%;ﬂg 2 ifgﬂi Liang Jiehua, Wu Situo
B Liu Zhiguan’g

P2 Ei@ Liang Yurong

R BB wu Xiaoxia

Bﬁgﬁ Chen Liying

2RI - $§i§ Liang Yurong, Li Minhua
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Running Time: Approx. 2 hrs 45 mins with an intermission
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Theatre, Ko Shan Theatre
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Li Huiwen, Zheng Aiyu, Wu Situo, Wu Xiaoxia

BBFRIE Guo Feihong
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$§% Li Huiwen
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Zheng Aiyu, Liang Jiehua, Wu Situo, Wu Xiaoxia
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Theatre, Ko Shan Theatre
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$§§ > E‘%E i ;ngﬁ > Q%E\TE > ﬁ%?i Li Huiwen, Zheng Aiyu, Liang Jiehua, Wu Situo, Wu Xiaoxia
%Emﬁ Liang Yurong
RAE Liang Jiehua
ﬁgﬁ Chen Liying
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Nanyin Concert

3. 72040
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Chiang Cheng Studio Theatre
The Hong Kong Polytechnic University

BBFRMB Guo Feihong
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Running Time: Approx. 1 hrs 40 mins
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Dishui Nanyin, ot ‘dishui southern tunes’, is an important narrative song art in Guangdong. ‘Dishui’ being associated with
fortune-telling, a profession largely accorded to the blind in the olden days of China. That is why the nanyin sung by the blind
artists is known by this name.

A natural-voice vocal style invented by the famous blind artist, Chen Jian, in the 1930s called pingqiang nanyin was
so popular that it has become a stylistic school. With a strong ethnic touch and a unique vocalization technique, Chen
added musicality and poignancy to the original tunes. Chen’s granddaughter, Chen Liying is recognized as a singer
who has inherited most of her grandfather’s technique.
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The Cantonese Music and Song Art Troupe
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BEREM (] - BERHGE - HTA - VWX -HA KB -GH-FH-BMNF
Wyl i MR T O fb ST i > BB AAIED -

Founded in 1958, the Cantonese Music and Song Art Troupe focuses on the composition and performance of Cantonese music
and Cantonese song art as well as related research. For almost five decades, the Troupe has upheld the tradition of solo singing
with dahou (robust voice for valiant male), pinghou (natural voice for male) and zihou (falsetto voice for female), while at the
same time actively revived and preserved other forms of narrative singing in the many regions of Guangdong, such as folk songs,
longzhou (itinerant street-singer’s song), maijidiao (the female chicken-seller’s song sung in the Kaiping vernacular) etc..
Other song art formats from outside Guangdong have also been introduced into its repertoire, such as solo narrative singing
with self-accompaniment on the pipa, solo narrative singing accentuated with a hamboo clapper tied with coins (jingianban),
singing combined with acting, dancing and action (biaoyanchang) etc.. Such diverse elements have enriched the Cantonese
song art form. The Troupe has a cast of famous song art performers, including Bai Yanzai, Huang Shaomei, Tan Peiyi, Chen
Liying, Chen Lingyu, Liang Yurong, Li Minhua ef a/. Since its inception, the Troupe has won several ‘Peony Awards’, the highest
honour in Chinese song art, and has given touring performances and cultural exchange visits to the former Soviet Union, Hun-
gary, Poland, the Czech Republic, Japan, the United Kingdom, France, Hong Kong and Macao.
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BB R Venue Guide
EEETABEESR

Bus Stop |& Chiang Cheng Studio Theatre
The Hong Kong Polytechnic University

NEANSERIABET TR T
G/F, Chung Sze Yuen Building,

The Hong Kong Polytechnic University,
Hung Hom, Kowloon, Hong Kong

&B5% Tel: 2766 7100

Vehicle 3 - Aami:;s

o Public Transportation
B&EBy MTR £
ﬂ/:E:tBy Bus

BBRE R TR Cross-Harbour Tunnel route

S ToRABIB R AR

Theatre, Ko Shan Theatre Auditorium, Yuen Long Theatre
NERNBSLET7% FRITHREIBOR
77 Ko Shan Road, Hung Hom, Kowloon 9 Yuen Long Tai Yuk Road, N.T.
&;5E Tel: 2740 9222 &B55 Tel: 2476 1029
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BEANTBIULSRAL - BREAL - 2AHBERGEUHSREEDIEA L HEER
(BERGESEABELRLS - FmELL)

SrE=24-9% : 17 10-19% : B, 205K E -

SRBEE3-4ETEBEAMERNE  TEANEE, 5-95FEER  TRNAAHESR, 105R U L FEHK - T \FEXE
RSB EEMNE RTZALMET—EEE  BRBERABRANEKAS

Tickets available NOW at all URBTIX outlets

Half-price tickets available for senior citizens aged 60 or above, people with disabilities, full-time students and
Comprehensive Social Security Assistance (CSSA) recipients
(Limited tickets for students and CSSA recipients available on a first-come-first-served basis)

For each purchase of 4=9 tickets: 10% off, 10=19 tickets: 15% off, 20 tickets or more: 20% off

10% discount on full-price tickets for each purchase of 3-4 performances,
15% discount for 5=9 performances and 20% discount for 10 performances or more.

Patrons could enjoy only one of the above discounts for each purchase, please inform the box office staff at the time of purchase

#94tWebsite : www.lcsd.gov.hk/cp

i B &#fiProgramme Enquiries: 2268 7325

=38 &3 K% B EETicketing Enquiries & Reservations: 2734 9009
& Ak E:EE Z Credit Card Telephone Booking: 2111 5999

#8 F 312 Internet Booking : www.urbtix.hk

BFISMER AL - BB AL ARG B EERE A TS
Audiences are strongly advised to arrive punctually. Latecomers will only be admitted until a suitable break in the programme.

WRANEFNR  UBELRELBEEREAHALE
Programmes are subject to change with announcements by the Leisure and Cultural Services Department as final

AEE AT LT RRERR BB EOER

The contents of this programme do not represent the views of the Leisure and Cultural Services Department




